
Informácie oznámené členskými štátmi o štátnej pomoci poskytnutej v súlade s nariadením Komisie 
(ES) č. 800/2008 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné so spoločným trhom podľa 

článkov 87 a 88 zmluvy (Všeobecné nariadenie o skupinových výnimkách) 

(Text s významom pre EHP) 

(2011/C 329/06) 

Referenčné číslo štátnej pomoci SA.33607 (11/X) 

Členský štát Nemecko 

Referenčné číslo pridelenéčlenským štátom — 

Názov regiónu(NUTS — 

Orgán poskytujúci pomoc Hauptzollamt 
örtlich zuständiges Hauptzollamt (Adressen unter www.zoll.de) 
www.zoll.de 

Názov opatrenia pomoci Ermäßigung der Steuer auf direkt am Liegeplatz im Hafen an Schiffe 
gelieferten elektrischen Strom (landseitige Elektrizität) 

Vnútroštátny právny základ(odkaz na 
príslušný vnútroštátnyprávny nástroj) 

Artikel 2 Nr. 1 Buchstabe d und e des Gesetzes zur Änderung des 
Energiesteuer- und des Stromsteuergesetzes vom 1. März 2011 
(Bundesgesetzblatt Jahrgang 2011 Teil I Nr. 8 vom 8. März 2011) 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 23.7.2011–16.7.2014 

Príslušné odvetvia hospodárstva Rybolov, Vodná doprava 

Typ príjemcu MSP,veľký podnik 

Celková ročná výškarozpočtu plánované
hopodľa schémy pomoci 

— 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Iná forma daňovej úľavy 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovaniaz finančných 
prostriedkovSpoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc vo forme úľav na environmentálnych 
daniach (článok 25) 

1 EUR — 

Internetový odkaz na plnéznenie opatrenia pomoci: 

http://www.bundesfinanzministerium.de/nn_32866/DE/BMFStartseite/Aktuelles/AktuelleGesetze/ 
GesetzeVerordnungen/009a,templateId=raw,property=publicationFile.pdf 

Referenčné číslo štátnej pomoci SA.33611 (11/X) 

Členský štát Nemecko
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Referenčné číslo pridelenéčlenským štátom — 

Názov regiónu(NUTS) DEUTSCHLAND 
Článok 107 ods. 3 písm. a), Článok 107 ods. 3 písm. c), Nepodporo
vané oblasti, Zmiešané 

Orgán poskytujúci pomoc Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit 
Stresemannstraße 128- 130, 10117 Berlin 
www.bmu.de 

Názov opatrenia pomoci Förderung von Vorhaben im Bereich der Elektromobilität 

Vnútroštátny právny základ(odkaz na 
príslušný vnútroštátnyprávny nástroj) 

Bundesanzeiger Nr. 133 vom 2.9.2011 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 2.9.2011–31.12.2015 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstvaoprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP,veľký podnik 

Celková ročná výškarozpočtu plánované
hopodľa schémy pomoci 

EUR 28,00 (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Priamy grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovaniaz finančných 
prostriedkovSpoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Priemyselný výskum (článok 31 ods. 2 písm. 
b)) 

50 % 10 % 

Experimentálny vývoj (článok 31 ods. 2 písm. 
c)) 

25 % 10 % 

Internetový odkaz na plnéznenie opatrenia pomoci: 

http://www.bmu.de/verkehr/downloads/doc/43795.php 

Referenčné číslo štátnej pomoci SA.33620 (11/X) 

Členský štát Lotyšsko 

Referenčné číslo pridelenéčlenským štátom — 

Názov regiónu(NUTS) Latvia 
Článok 107 ods. 3 písm. a) 

Orgán poskytujúci pomoc Ltd. ‘Latvian Guarantee agency’ 
Zigfrīda Anna Meierovica bulvāris 14, Rīga, LV-1050 
www.lga.lv 

Názov opatrenia pomoci Mezzanine Loans for Investments to Improve Competitiveness of Enter
prises
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Vnútroštátny právny základ(odkaz na 
príslušný vnútroštátnyprávny nástroj) 

2.8.2011 Cabinet of Ministers Regulation No.614 ‘Regulations Regar
ding Sub-activity 2.2.1.4.2 “Mezzanine Loans for Investments to 
Improve Competitiveness of Enterprises” of the Supplement to the 
Operational Programme “Entrepreneurship and Innovations” ’ 
2.8.2011 Cabinet of Ministers Regulation No.613 ‘Regulations Regar
ding Mezzanine Loans for Improving Competitiveness of Economic 
Operators’ 
Economics sectors, which cannot be supported under the scheme are 
listed in the Reg. Nr.613 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 1.10.2011–31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstvaoprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP,veľký podnik 

Celková ročná výškarozpočtu plánované
hopodľa schémy pomoci 

LVL 17,74 (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Zvýhodnená pôžička 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovaniaz finančných 
prostriedkovSpoločenstva 

ERDF – LVL 10,67 (v mil.) 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Schéma 50 % 0 % 

Internetový odkaz na plnéznenie opatrenia pomoci: 

http://www.likumi.lv/doc.php?id=234581 

http://www.likumi.lv/doc.php?id=234580 

Referenčné číslo štátnej pomoci SA.33635 (11/X) 

Členský štát Nemecko 

Referenčné číslo pridelenéčlenským štátom — 

Názov regiónu(NUTS) SACHSEN 
Článok 107 ods. 3 písm. a), Článok 107 ods. 3 písm. c) 

Orgán poskytujúci pomoc Sächsische Aufbaubank – Förderbank 
Pirnaische Strasse 9; D-01069 Dresden 
www.sab.sachsen.de 

Názov opatrenia pomoci Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für Soziales und Verbrau
cherschutz zur Förderung innovativer Ansätze im Bereich der Gesund
heitswirtschaft im Rahmen der Umsetzung des Operationellen 
Programms des Freistaates Sachsen für den Europäischen Fonds für 
regionale Entwicklung in der Förderperiode 2007 bis 2013 (EFRE- 
Richtlinie SMS, SächsABl. S. 1245) hier: Innovative Maßnahmen zur 
Steigerung der Energieeffizienz und zur Nutzung regenerativer Energien 
in Krankenhäusern und Altenpflegeeinrichtungen
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Vnútroštátny právny základ(odkaz na 
príslušný vnútroštátnyprávny nástroj) 

siehe Anlage 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 9.9.2011–31.12.2015 

Príslušné odvetvia hospodárstva Činnosti nemocníc, Ošetrovateľská služba v pobytových zariadeniach 

Typ príjemcu MSP,veľký podnik 

Celková ročná výškarozpočtu plánované
hopodľa schémy pomoci 

EUR 4,66 (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Priamy grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovaniaz finančných 
prostriedkovSpoločenstva 

CCI-Nr.: 2007 DE 16 1 PO 004 – EUR 1,16 (v mil.) 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Priemyselný výskum (článok 31 ods. 2 písm. 
b)) 

80 % 20 % 

Internetový odkaz na plnéznenie opatrenia pomoci: 

http://www.revosax.sachsen.de/Details.do?sid=3691114755293 

Referenčné číslo štátnej pomoci SA.33655 (11/X) 

Členský štát Nemecko 

Referenčné číslo pridelenéčlenským štátom — 

Názov regiónu(NUTS) DEUTSCHLAND 
Článok 107 ods. 3 písm. a), Článok 107 ods. 3 písm. c), Nepodporo
vané oblasti, Zmiešané 

Orgán poskytujúci pomoc Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit 
Stresemannstraße 128 – 130 
10117 Berlin 
http://www.bmu.de 

Názov opatrenia pomoci Förderprogramm Optimierung der energetischen Biomassenutzung 

Vnútroštátny právny základ(odkaz na 
príslušný vnútroštátnyprávny nástroj) 

Bekanntmachung über die Förderung von Forschung und Entwicklung 
zur klimaeffizienten Optimierung der energetischen Biomassenutzung 
Vom 17. August 2011 
Fundstelle: elektronischer Bundesanzeiger, Amtlicher Teil, Veröffentli
chungsdatum 30.8.2011, eBAnz AT100 2011 B1 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 17.8.2011–31.12.2014 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstvaoprávnené na pomoc
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Typ príjemcu MSP,veľký podnik 

Celková ročná výškarozpočtu plánované
hopodľa schémy pomoci 

EUR 6,00 (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Priamy grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovaniaz finančných 
prostriedkovSpoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc na štúdie technickej uskutočniteľnosti 
(článok 32) 

75 % — 

Pomoc pre MSP na náklady súvisiace 
s právami priemyselného vlastníctva (článok 
33) 

50 % — 

Pomoc na zapožičanie vysokokvalifikovaných 
pracovníkov (článok 37) 

500 000 EUR — 

Priemyselný výskum (článok 31 ods. 2 písm. 
b)) 

50 % 20 % 

Experimentálny vývoj (článok 31 ods. 2 písm. 
c)) 

25 % 20 % 

Internetový odkaz na plnéznenie opatrenia pomoci: 

http://www.erneuerbare-energien.de/inhalt/41774/
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